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SE LM ECZ.
Szépirodalmi, t á r s a m ,  tazgazflasági és ta n a in  leiiiap.

Hontmegyei közlöny. Megjeleli minden kedden.
a lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztő- 

sitihez küldendők.
Előfizetési feltételek:

Helyben házhoz hordva, vapy vidékre postán küldve: 
Egész évre . . .  5 frt. — kr.

Szerkesztői iroda: Planck-féle ház.

Hirdetések felvétetnek Budapesten, Becsben és 
Prágában Haasensteiu és Voghmél.

Negyedévre . . .  1 frt. 25 kr. 
Egyes példány ára 10 kr.

Bélyegdíj minden igtafásért 30 kr.

A bányavárosok, s az „úgynevezett11 reser- 
vált erdők.

Adalék a k ir . fiscas természetrajzához; közli G i/ ttrg ijilt^ ^ s . It.
ügyvéd. ' \ ' t(íra7

(Folytatás.)
Csak az sajnálandó a dologban, hogy mindezen idézett tör­

vények is azoknak sorsát osztottták —  melyek azért hozatnak 
meg, hogy —  meg ne tartassanak.

A kincstár a bányavárosokkal szemközt, az akkor kifejlett 
Jezsuiták politikáját gyakorlatilag kezdte követni.

Mindenek előtt azon volt, hogy a bányavárosokban, azok 
képviselő testületéiben, s igazgató tanácsaiban befolyásra szert 
tehessen.

Azután törekedett a városokat lekötelezni azzal, hogy a ma­
gán bányászat előmozdítása czéljából a városoknak hetenként ki­
szolgáltatott segély pénzeket.

A kányák koronaiságát felhasználva —  „cupiens auri et 
argenti fodinis et montanis, perqne hoc toti reipnblicae regni quae 
in Cultura moutanarum sylvis et tem'toriis cgentium non medio- 
criter consistit consulere” meghozattak bányarend czimén, bár a 
bányavárosok meghallgatásával, rendeletck — melyekbe könnyű 
volt §-okat becsempészni, melyek —  a további kincstári terjesz­
kedésnek az utat egyengették. Sőt a kincstár későbbi hatalmas-

T á r c z a .
Az elátkozott család.

kodusait —  a bányavárosok legigaztatását —  az utókor előtt 
még a törvényesség dicskörével is felruháztatfák —  omnia ad 
majorom camerne glóriám!

A bányavárosok számára a  13. és 14-ik században kiadott 
városi szabadalom levelekben ugyan csak megvolt valamennyiben 
a z á r a d é k —  „Judicem seu villicos et iuratos. quos voiuerínt 
inter se el igent11 —  biráikat és esküdtjeiket magok közül szaba­
don választhatták!!! De ezen szabadalom csak akkor és addig 
volt érvényes, még a  kincstárnak a városban nem volt bányája 
~  azontúl —  az ígéret szép szó, ha megadják igen jó —  s így 
értelmezte a kincstár a privilégiumokat is, mihelyt azok, neki 
terhére válni kezdettek.

Megvolt minden bányavárosnak az a szabadalma* hogy pol­
gárai idegen bíró előtt törvénybe állati! nem köteleztethettek —  
s ime Körmöczvárosa már 1558-ik évben az alsó austriai udvari 
kamarának járma alatt nyögött.

Már 1582. évben a körmöczi kamara óvást, tesz, hogy a 
köimöczi biró választás a kamara befolyásának mellöztével ejte- 
tett meg! —  tompora mutantur —  et fiscus mutatur in illis!

Beszterczebányán az ottani kamarai tárnok —  1637. évben 
—  a városi itahnérési regálét megtámadta. —  Ez ellen megho­
zatott az 1638: 35 t. ez., de úgy látszik, hogy sokat nem hasz­
nált, mert 16G2. évben a beszterczebányaiak Vesselényi nádorhoz 
folyamodni kéntelcnek voltak, hogy őket Chaos kamara gróf ga­
rázdálkodásai ellen védné meg.

Néhány lépésnyire a házikótól folyik a kis hegyi patak. Csillámló 
habjai csörögve járnak medrének fehér kövei között. Tűi a patakon nagy 
rét terül, melynek zöldje a távol erdők kékjében vész el.

A víz mellett egy szép leány állott. Hosszú barna haja fonadékban 
függött le. Orczájának fehérében piros rózsák virítottak. Csipkés ingváH

(Beszélj.)
Irta B ihari.

(Folytatás.)
Midőn egész a nyakáig elégtek már fürtéi, összefogta haját szoro­

san és eloltotta kezével a lobogó lá n g o t-------- Látjátok —  szólt aztán
gúnyos mosolygással —  most fiú vagyok! Nem illik-e kezembe a harczi 
kard? — Ne féljetek —  nem lesz az nehéz, a bosszú és gyűlölet, erőt 
ad karomnak. Most pedig romáitok mulassunk a harcz előtti

Azzal a legnagyobb pajkossággal levetette magát egy székre, mely 
a terem közepén terített asztal mellett állott. A többiek követték pél­
dáját. Következett egy víg tivornya. A bortól neki tüzesedett oláhok 
szörnyen esküdöztek. —

Egyedül az öreg Atkiu maradt csendesen. Csak olykor —  olykor 
tekintett rútul elcsúfított leányára —  Ekkor fogai verődtek össze dühé­
ben — Felfelé nézett végtelen gyűlölettel, mintha az eget akarná tanúid 
lehívni :— Sokáig csengett még a pohár, sokáig folyt a beszéd. —

Egyszerre felállott Atkin.
—  Testvérek! elég volt ennyi a  mulatságból. Most széledjetek szét. 

Holnap reggel munkához!
Ezzel Amáliával távozott. A mellék teremben pedig nemsokára 

hallatszott:
Doinne zeu! —  Dornne zeu!
Atkin úr imádkozik. Lassanként a többiek is hazaszéledtek. Töké­

letesen megelégedve magukkal, hogy Erdély e  kis részét sem kímélték 
meg a polgárháború veszélyétől. —

Hiszen Atkiu űr gazdag eml>er. Ő akarta úgy!

A  búcsúzás.
A falun kívül az erdő szélén vau egy házikó. Falait kúszó szőlő­

venyigék fedik. Ablakaiban nyíló virágok állanak. Színes kelylieik édes 
illatúiról szókolják a levelek közt lengő szellőt. Ügy néz ki, mintha egy 
zöld lugas volna, melynek tetejében az ős iának barna törzse kilátszik 
—  a kém ény.--------

borította telt kebelét.--------
Piros viganója egy kicsit felhajtva: nehogy a hullámok, mik szom­

jas szájjal csókolták hófehér lábait ; befecskendezzék. — —
Fekete szemei szenvedéllyel tekintettek a falu végén álló kastély 

felé — várni látszott valakit. Egyszerre csak titkos mosoly vonult végig 
tiindérorezáján. Sietve megtöltötte korsóját édes vízzel. Azután a patak­
ban fehér kavicsokkal egy nevet rákot ki —  Géza!

Ibi az ablakból kinéz, feléje fog ragyogni a kedves név. Mindig előtte 
lesz. De aztán sebesen meg fordult. Ó jönni találna! Neki pedig ezt 
nem szabad megtudni —  meg fordult tehát és leült egy szomorúfűztö- 
vében. Ott andalgott sokáig. —

Most zörej hallatszik a lengő fűszálak között. A leány meg akar 
fordulni. De már nem volt ideje. Nem látott semmit. Valaki befogta 
szemeit. Ijedten sikoltani akar. Azonban egy édes csók bezárta a kiállni 
akaró ajkakat. A csók tüzetöl megismerte az illetőt. Csendesen snsogá:
— De megijesztettél! —  azzal még közelebb bújt az ijesztőhöz, meg­
simogatta az ifjúnak kipirult orczáját:

—  Édes, szép kedvesem eljöttél? Eljöttél megöntözni csókodnak
harmatjával a szerelem virágát, mit szemeidnek lángoló sugara ültetett 
szivembe? —  Jöjj! — közelebb. Hajtsd ide fejedet szivem fölé — nem 
hallod, hogy dobog? Nem hallod a szív zenéjét? Rólad énekel az. Szen­
vedélyes szerelemről, mely belsőmet tépi szaggatja-------- de tépje ki
bár szivemet tövestöí. Szaggassa szét keblemet a kegyetlen csalódás —
—  szeretni foglak örökké! —  Tudom, hogy nagy vétket követek el, 
mikor öledbe hajtom átkos fejemet. Az emberek kidobnak a társadalom­
ból. Mikor te nekem szerelemről susogsz hátam megett gúnyosan ka- 
czagnak. Te gróf vagy — nagy úr —  és én egy szegény pórleány, ki
nem adhat neked egyebet, mint véghetetlen szerelm et!-------- amellett
átölelte őt hosszan-------- forrón —

—  Mariskám! —  enyelgő tubiczám --------nyugtasd meg magadat.
Nincs hatalom, mely szét tépné a sziveinket  ̂összekötő lánczot. A sze­
relem kovácsa készítette. Az emberek megégetik kezeiket, ha hozzá 
akarnak nyúlni. Ne félj! ördögtől, pokoltól —  az én mellem elég erős 
szeiubeszálni minden veszéllyel, mely téged fenyeget. Hanem tudod mitől 
félek inkább? Ugyan megfogtalak kis pillangó a szerelem hálójában. De
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Ez utóbbuevczctt kamara gróf szeretőire méltó bánásmódját 
a gomlviselésóre bízott Bcsztcrczebáuyúval szemközt, úgy látszik 
__hegy az ég is megsokalta —  s a vitának az által vetett vé­
gett, hogy a kamara grófot 1663. évben villámcsapással agyon- 
tlttette, —  mindenesetre sommás eljárás, de rövid időre használt.

A selmeczieknek is meggyűlt időközben bajuk —  a  bánya- 
kincstárral. Legalább következtethet ni ezt ama folyamodványból, mely- 
lyel 1631. évben a bécsi udvari kamarához fordultak, s melyben 
esedeznek, hogy a 200 év előtt tőlük elvont birtokok nekik vissza­
adassanak.

Meg is kapták —  már t. i. a szép Ígéretet.
Ezt megelőzőleg 10 évvel a kamara a selmeczbányaiak er­

deit im már különös földesúri gondja alá vette volt.
A szegény selmeczbányaiak, kik akkor úgy látszik azon tév­

hitben éltek még, hogy a hatalmasoknál igazság —  törvény —  
s méltányoság is, ismert fogalmak —  ágaskodni kezdtek, s a ka­
marának megszabták, már t. i. saját hatáskörükben a feltételeket 
melyek alatt erdeik élvezetét a kamarának megengedni fogják, s 
mely feltételeket a kamara, persze sietett csupa méltányoságból —  
meg nem tartani.

A szerződő felekhez!
Minthogy igen gyakran megesik, hogy a magánjogiig)*letek 

megkötésénél az illető szerződő felek az azokhoz törvényileg elő­
szabott formaszerűségek figyelmen kívül hagyásából s nem isme­
réséből nem csekély kárt szenvednek s az újabb illetékmegszabási 
törvények erre vonatkozó intézkedései meg nem tartatnak, nem 
mulaszthatom el a t. közönséget azon szabványokra figyelmeztetni, 
melyek leginkább az adásvevési szerződéseknél megtartandók s 
melyek ágy a szerződő félre, mint az ügyvédre, kir. közjegyzőre, 
illetve mindazokra, kik a szerződések megkötésénél a felek által 
közbenjárókul kéretnek fel, igen fontosak.

Tudva van ugyanis, hogy az eddigi törvények s rendeletek 
értelmében elegendő volt az ingatlanokra vonatkozólag kötött 
adásvételi szerződéseket illeték kiszabás végett 8 nap alatt vagy 
az illető adóhivatalnál bemutatni, vagy ugyanazon zárhatáridő 
alatt azt átiratás, illetve telekkönyvi elintézés végett az illetékes 
telekkönyvi hatóságnál kérvényileg beterjeszteni, a honnét az az 
adóhivatalnak megküldetett.

Ezen gyakorlat eddigelé elégségesnek találtatott az állam 
kincstári érdekeinek megóvására s a nép tudatában annyira gyö­
keret vert, hogy ennek már is törvényileg szentesített módosítá­
sáról, illetve újabb intézkedéssel történt megoldásáról a nagy 
közönség jelentékeny része nem is álmodik. Pedig a bélyegilleték 
s díjak tárgyában hozott 1875. évi XXV. t. c. szabványai, vala-

az finom szálakból van szőve. A felejtés tövise könnyen rést téphet rajta, 
melyen kiszabadulsz — és csak tarka szárnyaidról leliúló pora az emlé­
kezetnek fogja hirdetni bágyadt csillogásával, hogy te engem szerettél 
—  Szép galambom fogsz-e mindig szeretni?

—  A míg csillag ragvok az égen. A míg ez a patak vissza nem 
folyik ott abba a sziklahasadékba és a fák a hegy tetejében meg nem 
mozdulnak s veszett tánczczal rohannak le a hegyoldalról —  addig nem 
szűnik meg szerelmem. Elhervadhat-e a virág, mely a szívbe van ültetve 
s melyre az élet egéből szál a jótékony harmat. Míg e törékeny testben 
a lélek lakozik addig ne tarts semmitől!

—  Ugyan Mari, mit csinálsz már oly sokáig? — szólt egy öreg, 
ősz ember; ki ép akkor lépett ki a házikóból — addig már az egész 
patakot kimeríthetted volna —  A gróf is itt van ?

Ej 1 e j ! —  régen vettem ilyesmit észre, hogy egymásra leselkednek; 
De hogy oly messzire legyenek? —  azt bizony Isten nem hittem —  
tölgyesi gróf úr! — szólt most előlépve és nagyot fújva öblös tajték 
pipájából —  mondja, mit akar a szegény Bártfai vadász leányával ? Becs­
telenné akarja tenni, hogy ujjal mutassanak reá?

A fiatal gróf felállott:
#—  Maga öreg vadász roszul ismer engem. Nem bánom én akár 

szegény akar gazdag. De szeretem a leányát és reményiem azért vagyok 
magyar nemes, hogy tehetem azt mi nekem tetszik 1

—  Mit gondol gróf úr? Hisz méltóságodnak menyasszonya vaui
— Volt. Tegnap este kijelentettem, hogy nem szeretem!
—  Az Istenért! —  gróf úr —  kiállott az öreg és ijedtében kiesett 

a pipa szájából — a gazdag Atkin úr leányát elutasítni egy más 
leányért, kinek nincs sem neve, sem hazája — Mariska, kinek arcza az 
előbb sugárzott az ölömtől, most halott halvány lett. De Tölgyesi ismét 
megszólalt az előbbi nyugodt hangon :

— Nevet is, hazát is adhatok neki 1 — Reményiem megleszel
elégedve? —  azzal átkarolta a remegőt —  de Mariska kibontakozott 
karjaiból--------odarohant a vadászhoz:

—  Hát nem vagy te atyám ? Talán rosszat cselekedtem ? De hidd
el nagyon szeretem őt — teljes szivem ből-------- azért téged is sze­
retlek ám!

Téged is, meg őt is — ugy-e jó atyuskám most nem haragszol? 
Csak azt ne mondd, hogy nem vagyok leányod —  az nagyon roszul 
esik nekem —  és elkezdte simogatni ezüst szakálát —  édes, jó atyus­
kám ne haragudjál!

mint nz e tárgyban a ni. k. illetékkiszabási hivatalok által köve­
tett eljárás szigorú alkalmazása nem egyszer kellemetlenül meg­
zavarta a régi gyakorlathoz alkaluiazkodók édes álmát. A hivat­
kozott törvénycikk 3. §-ban ugyanis a következő intézkedés fog­
laltatik:

Ha illetékkiszabás végett ingatlanokra vonatkozó jogügyletek 
jelentendők be, kötelesek a felek vagy közvetlenül az illetékkisza­
bási hivatalnak, vagy ahhoz leendő beküldés végett az illető 
adóhivatalnak:

a) az eredeti okirat bemutatása mellett annak egy hiteles 
másolatát a jogügylet megkötésétől számítandó 8 nap alatt,

b) az ingatlant terhelő föld- vagy házadénak azon évi össze­
gét, melyben a jogügylet megköttetett, vagy ha akkor a folyó 
évi adó még kiróva nem lenne, az előző évi adó összegét —  az 
osztályadó alá tartozó épületeknél pedig ezek becsértékét 
végre oly szolgálmányok iránt kötött jogügyleteknél, melyek ér­
téke készpénzben kifejezve nincs, az illeték alapját képező szol- 
gálmány értékét kitüntető bizonyítványt az ügylet megkötésétől 
számítandó 28 nap alatt átadni.

A hontmegyei árvízkárosultak részére tett ada­
kozások, egyidejűleg nyugtázás helyett is.

Magán úton tett küldemények.
Paczolay János sajátrészérűl 15 írt — Paczolay Majtliényi 

Kamilla bárónő 10 fit —  Paczolay Katalin 5 frt —  Paczolay 
Antal 5 frt —  Luka Lajos 15 frt —  Szitányi Bernát 10 frt — 
Huszár István 50 frt —  N. N. 2 frt összesen 112 frt.

Hivatalos úton tett adakozások.
A  megyebizottsági tagok közt közölt íven.

Báró Majtliényi László 100 frt —  Jankovics Antal 10 frt 
Szabadhegyi Géza 10 frt —  Gróf Chorinszky Igó 10 frt —  Ba- 
ros Lajos 5 frt —  Liber József 5 frt —» Gerhardt György 1 
frt — Perinay Pál 1 frt —  Ruttkay Mór 5 frt —  Schiller Antal 
3 frt —  Nigrovics Bertalan 2 frt — X. Y. 2 frt —  Elfér Adolf 
25 frt —  Dr. Bakó János 5 frt —  Heldt Ignácz 1 frt — Ber­
zsenyi Dénes 3 frt —  Haan Kálmán 5 frt —  Luka Pál 5 frt 
— Ivánka Oszkár 5 frt —  Pongrácz Anna Nizsából 3 frt —  
Pongrácz Lajos 2 frt — Hedervary Antal 3 frt —  Dezseüffy 2 
frt —  Schőnn Alajos 5 frt —  Wlkolinszky János 5 frt —  Bcd- 
ros Alajos 2 frt —  Zmeskall Zsigmond 10 frt —  Yerebély Jó ­
zsef 5 frt —  Zsivora Sámuel 1 frt —  Reguli János 3 frt — 
Halmay Sándor 2 frt — Novotny István 5 frt — Lypták Nán­
dor 2 frt —  Trautvein Danó ifj. 1 frt —  Yaskovics József 3

Az öreg vadász ránezos arczán egy nagy köny pergett végig:
—  Nem úgy értettem azt kedves gyermek — hiszen te mindig

jó leány v o ltá l-------- az is maradsz. Mégis eddig azért nem mondtam
az igazat, mert nem akartalak megszomorítani. Tizennyolcz esztendő 
előtt egy czigány csoport jött a faluba. A maminak ölében legnagyobb 
csodálkozásomra egy kis gyermeket veszek észre, kinek fehérségétől 
igazán szólva még magam is szégyeltem magamat. Mindjárt gondoltam 
honnan szedte azt a pokol fajzata. Odaléptem hozzájuk és tíz forintot 
ígértem a gyermekért. Add oda auyjok —  szólt most a dáde —  legalább 
nem kell neki ingeeskét, küdmönkét varrni. Úgy is üres a zacskó —  
azzal kivett köpönyegének zsebéből egy ócska péuztárczát, minek kifor­
dított belsejéből néhány réz krajezár esett ki — add oda anyjuk. Tudod 
úgy is, hogy nem a mi vérünkből való. A tekintetes úr jobban ért hozzá 
a maga fajtáját nevelni! —  Én odadobtam neki a tíz forintost. —  Ha­
nem halljátok csak világkoborlók, hol loptátok ezt a gyermeket. Kérem 
alásan —  felelt a dáde nem loptuk mi azt. Oláhországban találtuk, a 
mint egy bolt asszony kebelén feküdt. Még egy gyűrűcske is volt az 
ujján. —  Én azonnal karomba vettem a gyermeket és siettem kifelé a 
fekete társaságból. Aztán elvittem nővéremhez, ki itt a szomszéd falu­
ban lakik. Alig egy hónapja, hogy nálam vagy Mariska. De nem hozta­
lak volua ide; ha tudom, hogy ily komédiát csinálsz —  most egyet 
fordult, hogy elejtett pipáját felvegye —  ejnye terenitettét —  te leány 1
hát már csakugyan hóbortos le t té l .--------Az Isten áldja gróf úr! nézze
csak, hogy kirakta — szegény gyermek! —  szólt most gyöngéden —  
látom, hogy szerencsétlen szenvedély ragadta meg lelkedet - -  tépd ki 
szivedből azt a tövist, mely egész életedet megsebzi — de nézze csak 
méltóságos úr! hogy ki czifráZia —

A hanyatló napsugár kéjelegve fiirdött a csörgő hullámokban és 
fényes tagjai versenyt villogtak a kövek fehérségével. A szomorúfűz le­
hajtó ága félve takarta el a kedves nevet —  a gróf boldog érzettel 
tekintett majd saját nevére, majd a szép leányra, ki ott állott reszketve, 
szemlesütve —  fehér, alabastrom arczára rózsákat festett a szemérem. 
Úgy állott ott, mint egy bűnös, kit tetten kaptak.

A néma csendet végre is a vadász szakította meg, kinek nagy 
őszinte szemeiből az aggodalom tükröződött vissza:

— Hallod te leány 1 — Már az előtt is szörnyen ábrándos termé­
szetű voltál. Nénéd gyakran panaszkodott, hogy nem tud veled mit csi­
nálni ! —  Elgondolkozik —  Isten tudja hol jár az esze ? —  Akár a 
házat is meggyujthatnúk tőle. Nem vesz észre semmit. De akkor legalább
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*rt. “  W.eI<es Lipót 1 írt —  Vinter Sándor 4 írt — Eichen- 
Xa“ , L.nj“* 4 fr* ~  EugeUiardt Mihály 2 fit —  Okolicsányi 
Ujula 1 írt — Eaginy János 3 frt —  Nonner Béla 2 írt —  
(jyura Adolf 1 frt —  Nagy Sándor 4 frt —  Gágcl János 1 frt
—  Donat Szilárd 1 frt —  Bczkő István 2 frt —  l’odliorszkv 
György 10 frt Engdliardt Lipút 1 frt —  Nigrovics Lajos 1 frt
—  Kulcsár 1 frt —  Schvarrz Adolf 2 f it —  Vciszborger Kar- 
kas 1 frt —  Hassa Mihály 1 frt —  Grinvald 1 fit —  Mczoy 
}  / r t “ “ “  Miklús 1 frt ~  Iiáró Majthényi Lászlóné 25 
f” , “7  Johanna 50 fit —  Ivánka Imre 4 fit. —  Forinton 
aluk bejött adakozástól 9 frt mely összesen 390 irtot tészen.

Szolgabirói úton tett adományozások.
I .  Nagymarosi kerületből.

A Szobbi r. k. templomban cszközlött gyűjtés útján 18 f r t __
Poliakovics plébános 1 frt — IVimmci- Fcrencz 10 frt __ Itoth-
schild Mór 1 frt. —  Steidcl Etel 1 frt —  Spieren József 2 frt
—  Elboger 1 frt — Döbling Gyula plébános 2 frt — Döbling 
Julianna 1 frt —  Selmánk Salamon 1 frt — Singcr Izrael 2 
frt — Mossbaur János 1 frt — Nagy József rcf. lelkész 1 frt
—  A. M. N. fegyhúz igazgatónője 10 frt. —  A templomban bc- 
gytllt 23 frt —  és ezüstben bejött 1 frt — Molnár László köz­
jegyző 1 frt Czilinger Mihály 1 frt —  Korelka Fereucz 1 frt
—  özv. Káuai József 1 frt — Schvarcz Dávid 1 frt —  Kal- 
niczkó Pál 1 frt —  Máhr Károly 1 frt Ondrejkovics János plé­
bános 2 frt. — Forinton aluli adakozásból bejött 45 frt 96 kr., 
mely összesen 129 frt 96 kr.

I I .  Ipolysági kerületből.
Simonyi Rezső plébános 5 frt —  Erlmrdt Viktor 1 f it — 

Pintér István 1 fit —  Rónai Béla 5 frt —  Lipták Mihály 1 
frt —  Ozyma Ignácz 1 frt — Tóth Andrásnő 1 frt —  Ruttkaynő 
1 frt 50 kr. —  Pohl Károly 1 frt —  Pezinay Pál 1 frt — J. 
M. 1 frt — Murányi György 2 frt — Folkuslnízy Gusztáv 1 
frt —  Huminer Gábor 2 frt — Marosán Károly 1 "frt —  Ben- 
czeller Márton 1 frt —  Orthodox izrael hitközség 1 frt —  Vas- 
kovics Mihály 1 frt —  Baráty Ferencz 1 frt —  Ipolyvecze köz­
ség 6 frt. — Forinton aluli adakozásból bejött 38" frt 9 kr., 
mely összesen 73 frt 59 kr.

I I I .  Palásti kerületből.
Clementis Kálmán 1 frt — Tersztyánszky Aurél 1 frt —  

Varga Sándor 1 frt —  Léderer Mina 1 frt —  Nedeczky Zsig- 
mond 2 frt 50 kr. Vajda Pál 1 frt —  Buócz Petronella 1 frt —  
Heffter 1 frt. —  Forinton aluli adakozásból 19 frt 59 kr., mely 
összesen 28 frt 59 kr.

IV . Szántói kerületből.
tídvardy 1 frt -  N. N. 2 frt —  Toldy 3 frt —  Goldy 

János 2 frt — Kcnyesner Jakab 1 frt — Deuts Bernát 1 frt 
~  , 'T k!01\  Jállos 1 frt -  Holuby Adolf 1 frt -  Gerlmrdt 
Oszkár 1 frt —  P. P. 50 kr. —  Somogyi László 50 kr. —  
Majlath László 3 frt — N. N. 1 frt —  Pomothyné 1 frt —  
Simouovicsné 1 frt. —  N. N. 1 frt. Összesen 21 frt.

V. Hátid kerületből.
Báth város 1 frt —  Deutsch M. özvegye 1 frt —  Varga 

József 1 frt Skala József 1 frt — Farkas Rezső 1 frt. —  
Forinton aluli adakozásból 10 frt 21 kr. Összesen 15 frt 21 kr.

V I. Eyeyi kerületből.
Sántlia János 4 frt — Lészkovszky Viktor 1 frt 50 kr. —  

Vennisz Ferenez 3 frt -  Dulicsz Mór I frt -  Singer Simon 
1 frt 50 kr. —  Wertheimer Gyula 2 frt -  Berger Jakab 2 
n  t —• Bajos Miklós 3 frt —  Szilárdy Albin plébános 1 frt — 
Paezolay Terézia 1 frt —  Paezolay Mária 1 frt —  Sántlia Sándor
1 tí 7T Mas*arovics G yöW  1 frt —  Kelecsényi Lajos 1 frt 
“  Aoldy Zsigmond 2 frt —  Lukács Ignácz i frt — Somogyi 
László 2 frt —  Somogyi Károly 2 frt *— Somogyi Emma 2 frt 
*— \ ágner Ottó 1 frt Paezolay Gyula 2 frt —  Fritz Mór 2 frt 
- -  Mautner József 1 frt —  Magyar János 1 frt — Bolgár 
György 1 frt — Pólyák Péter 1 frt —  Lestár János 1 frt —  
Bolgár József 2 frt —  Erdélyi János 1 frt —  Viiághy 2 frt —  
Ordódi Ágoston plébános 1 frt 40 kr. Egey község 2 frt —  
Kinszki Salamon 2 frt —  Mátz Titusz 2 frt —  Trvszky Ágoston
2 frt —  Svarcz Lenárd 2 frt — Stottcr Ármin 2 frt — Pe- 
trovics Mihály 2 frt —  Priviczky József 1 frt — F. Szemeréd 
község 2 frt — özvegy grf. Stainleiu Susanna 10 frt — grf. 
Wilczek Henrikué- grf. Stainleiu Malviu 5 frt — grf. Chorinszky 
Igóné — grf. Wilczek Pauíin 5 frt —-  grf. Stainleiu Leontin 2 
frt — grf. Stabiléin Ottó 20 frt — Ivánka Zsigmond 5 frt — 
Antal János 5 frt —  Schmidt Lajos 1 frt —  község Szúrd 2 
frt - -  Marmorsteiu Manó 3 frt —  Gaal Ferencz 2 frt — Yisk 
község 5 frt — Bukoviu György 5 frt —  Yiszolajszky 1 frt —  
Andhalser 2 frt —  Lamy Imre 1 frt — Talfen István 5 frt —  
Lamy Ferencz 1 frt —  Fécsár István 2 frt — Gyönyör István 
1 frt 21 kr. —  Szalay Mihály 1 frt — Szalatnva község 1 frt 
16 kr. —  Horváti község 2 frt 23 kr. —  Több egegi lakos 2 
frt 82 kr. — Forinton aluli adakozásból 6 frt 50 kr. — mind 
össze 160 frt 11 kr.

V II .  Szent Antali kerületből.
Herczeg Bertalan 2 frt — Schiller János 1 frt — Pethes 

Béla 1 frt 50 ki*. —  Pjerg község 2 frt —  idősb Schiller Antal

lehetett veled becsületesen beszélni — most még az a kis eszed is a 
mi volt a szerelem malmára hajija a vizet. De szétzúzom azt a  malmot. —

A gróf félbeszakító őt:
—  Hallgass öreg! Tudom hogy tiszta szivedből b eszélsz--------

nem is haragszom azért, a miket mondtál. Te azt gondolod, hogy meg­
csalom ezt a leányt Azt gondolod, hogy vétek szeretni oly leányt, kit 
a sors hidegen, szeretetlenül dobott a'világba, a  nélkül, hogy' anyai 
kebelre talált volna, melyre hajthassa szegény fejét. Mintha vétek volna 
szeretni oly gyermeket, ki árva volt mihelyt született! Pedig, hidd el 
öreg! —  az olyan, ki mindiga szeretetlenség keserűségét ízlelte sokkal 
jobban vágyik a szerelem édes gyümölcse után, mint ki torkig jóllakott 
vele. Nekem elhatározott szándékom, hogy Mariskát nőül vegyem. Miutáu 
azonban a hazának szent neve védelemre hív, azért most nem teljesít­
hetem szándékomat. Holnap korán reggel már ezredemhez indulok. Ne­
hogy valami baja legyen kis feleségemnek addig, míg hazajövök--------
menj el vele öreg anyámhoz, ki már értesülve van mindenről. —  Hát 
öreg! meg vagy elégedve velem? Elfogadsz hadnak?

A jó öreg, ki beszéd közben mindig feljebb tolta kalapját--------
a végén már le  is  dobta. Napbarnított arczán a legtisztább öröm vala 
látható. Kérges tenyerébe fogta a gróf fejét és egy csókot nyomott hom­
lokára. —

Ah! gróf úr! —  bocsáson meg. —  De meg is érdemli ez a leáuy 
a szerencsét —  előbb csak azért szabadkoztam, mert azt gondolám, hogy 
valami nagy úri rögeszméje van. Vén róka vagyok én! Megfordultam 
már sokhelyütt. Egyik választott gazdagot. Másik úgynevezett szellemdűs 
nővel akart kérkedni. Mindegyik keresett valamit de egyik sem szerel- 
met. Hanem gróf úr! a sok kínálkozó alkalom közül a legegyszerűbbet 
választotta. Egy kis galambot választott, mely csőrében nem hoz gazdag 
arany-ezüst nászajándékot. Csak tolláit festette a fiatalság és tisztaság
vonzóvá-------- de a gróf úr nemes szivet keresett és mondhatom, hogy *
egy igaz gyöngyöt talált, mely a szomorúság sötét napjaiban szerelem 
sugaraival fogja felderítni —  becsülje is  ám meg, mert ha egyszer fé­
nyét elveszti —  nem jön az többet vissza —  hauem gróf úr már holnap 
elutazik. Tudom, hogy sok beszélni valójuk van még egymással. Ily vén 
ember csak gát. Visszatartja a szónak folyamát. Megyek is mindjárt. 
Csak vigyázzon az életére. Nagy* kötelesség szólítja vitézségre, bátor­
ságra. De gondolja meg azt is, hogy ez a leány halálra búsúlná magát, ha 
valami baja esnék. Itthon! —  ne* féljen! —  nem lesz semmi hiba —  
édes anyjára és erre a vadgalambra én őrködöm. Most Isten áldja meg 
gróf úr!

Még egy ölelés, még egy csók, azzal az öreg vadász ott hagyva 
pipáját, kalapját szaladt lakába.

Szegény öreg! mióta van itt egyedül a  vadállatok között? mióta 
nem látta a fájdalom ekéjét végig szántani az emberek arczán? És ő 
mégis nem felejtett el sírni.

A két szerető aztáu egymás karjaiban, egymás csevegésében elfe­
lejtette az előbbi jelenetet. Elfelejtették, hogy holnap talán örökre 
elválnak.

A szerelem tengerében tartották egymást átölelve. A boldogság 
pedig csodabalzsammal kente meg sziveiket. Nem húsúit az a múltért. 
Nem aggódott a jövőért. Csak a jelen örömét é lv ezte .--------

Mikor a kis házikóban az első gyertyavilág villant m eg; onnan a 
tetőről a  halálmadár kiáltotta el vésztjósló szavát. Lópatkóknak kemény 
vágása hallatszott és előttük termett egy lovag fekete bársony öltözet­
ben. Sipkája mélyen a szemébe volt vágva. Az estcsillag ép akkor bujt 
elő a felhők mögül, bágyadt sugara odavilágított a fekete lovag arczára. 
Az egy pillanatra eltorzult a szörnyű gyűlölettől. Sarkantyúja mélyen a
paripa szűgyébe vágódott. Á tüzes mén magasra ágaskodik*------- a korsó
darabjai csörömpölve hálnak szerteszét. A lovag szája gúnyos hahotára 
nyílt:

—  Hah! hah! hah! hat ezért csaltál meg eugemet ?
A paripa szélsebességgel iramodott tova —  de az esti csendben 

még sokáig lehetett hallani a fekete lovag elhaló rémes kaczagását.--------
A szegény leáuy rémülten bujt kedvese keblére. —
—  Ki volt ez? Mily szörnyen tekintettek reárn szemei? mintha a 

pokol minden átkát reárn szórták volna! —
—  Ne félj galambom —  szólt az ifjú és borzadva szorittá magához 

a szép leányt —  ki bántana téged, ki haragudna reád? Hiszen te sem 
bántottál még senkit! Ne félj galambom! —

A jó lélek megnyugodott. Ö nem bántott senkit. Mindegyikhez egy­
formán szives volt. Pedig ha láthatott volna az ifjú kebelébe! Hogy dúlt 
ott az aggodalom! —  Jól tudta ö, ki volt a fekete lovag! —

Még forróbban öleié most kedvesét. Mintha féltené a feléjük sö­
tétlő erdőtől, hogy annak mélyéből előjönnek a hegyi dzsinek és elra­
bolják az ő kedves szeretőjét.

A szép leáuy édes odadással hajtotta fejét a heves ifjú vállára 
és csendesen susogá:

Be nagyon szeretsz engemet!

(Folytatás köv.)
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2 frt — Sclimocz Gyula 1 frt —  Weinert János 1 fit —  Musz­
ka József 1 fit. — Hónig 1 frt — Pálya Feroncz 1 fit —  Szt. 
Antal község 2 fit — Pctyky P. 1 frt. —  községi földószok 1 
frt 20 kr. — Szituja község 1 frt — Saelcpcsényi 2 frt. —  
Tizes Rezső 2 frt — A Pjcrg-Szélakna temetkezési segélyzü 
egylet 2 fit — Hoftlnan Sándor ö frt —  Gyekés község 2 frt 
—  Gyekési fölilészek 1 frt. 93 kr. — Preiirsfulu község 2 frt. —  
Belujii község 2 frt — Kormosé község 1 frt — I-eliotka község 
1 frt — Schiller Gábor 1 frt —  Illia község 1 frt —  Iliin 
község lakosai 1 frt 1 kr. — Forinton aluli adakozásból 5 frt 
35 kr. mind összesen 47 frt 81 kr.

V i l i .  liozóki kerületből.
Reviczky Lajos 1 frt — Cselka János 1 frt —  Kunczel 

Fr. 1 frt — Szaner Samu 1 frt — Raphanides Sámuel lelkész 
1 frt — Gyikos Mihály 1 frt — Posch Samu 1 frt —  Zathu- 
reczky Sámuel 1 frt — Szenográdi plébános 2 frt. — Szenográdi 
község 5 frt 20 kr. — Forinton aluli adakozásból 22 frt G7 kr. 
mind össze 37 frt 87 kr.

I X .  Németi kerületből.
Németi község 1 frt — Szebelléb 1 frt — Divicsc 1 frt —• 

körjegyző 1 frt — Holercr Ilka 1 frt —  Esperes 1 frt — Szik­
l a /  1 frt —  Divicsei evang. lelkész 1 frt - -  Alsó Terény köz­
ségből 1 frt 10 kr. —  Felső Terény községből 1 frt. 30 kr. — 
Teszér községből 5 frt 48 kr. — Udvarunk községből 1 frt 24 
kr. —  A ferti községek eladott gabonából 12 frt —  Szirmán 
Johanna 25 frt. —  Apátli Marót község 1 frt 20 kr. —  Alsó 
Sipék község 1 frt 47 kr. — Felső Sipék községből 2 frt 3 kr.
—  Lessó községből 7 frt 50 kr. —  Darázsi községből 2 frt 23 
kr. —  Ledény községből 4 frt 60 kr. — Egyli. Marót község­
ből 3 frt 20 kr. —  Osőd községből 6 frt 35 kr. — Nádas köz­
ségből 4 frt 10 kr. Nádas és Apát Marót községben begyhlt 
gabona eladásból 11 frt •— X. Y. 1 frt —  Fuchsz János 1 frt
— Szolgabirói hivatal 3 frt. —  Forinton aluli adakozásokból 
bejött 4 frt 39 kr., mely összesen 107 frt 31 kr.

X . Balogi kerületből.
Báré Majthényi László úr 1 frt — Kökeszi plébános 1 frt

— Berezely Ödön 1 frt — Ilodossy 1 frt —  Gylirky Medárd 
1 frt —  Sckarffeller Adolf 1 frt —  Tersztyánszky Andor 5 frt
— Tihanyi Endre 1 frt. —  E. J. 1 frt — Horcli Ármin 2 frt
—  Kalmár Lajos 1 frt —  Sötéz Kálmán 2 frt —  Iírabovszky 
Sándor 1 frt —  Laszkáry Ödön 2 frt. — Forinton aluli ada­
kozásokból bejött 3S frt 29 kr., mely összesen 59 frt 29 kr.

X I .  Szálkái kerületből.
Marék Károly ifj. 2 frt. —  Szilassy Caczár 2 frt — Dó- 

náth János 1 frt —  Nagy Karolin 1 frt —  Simonyi Hona 1 frt
—  A forinton aluli adakozásokból bejött 1 frt 40 kr., mely 
összesen 8 frt 40 kr.

X I I .  Lnkanényei kerületből.
Laszkáry Miklós 2 frt —  Liika Anna 1 frt — Benda Mik­

lós 2 frt —  Stúr Károly 1 frt — A. Palojkai plébános 1 frt
— Szabó Gyula lelkész 1 frt —  Lőriucsik 1 frt —  Dacsó Pál 
2 frt 50 kr. — Dacsó Pálné 2 frt 50 kr. —  Hell Ödön 2 frt
—  Murányi szül. Szabó Josefa 1 frt —  Torocli János plébános
1 frt — Fekete Béla 1 frí —  Kőszeghy Ferencz tanító 2 fit
— Luka Lajos ifj 1 frt — Laka Mária 5 frt — Laka Irma
2 frt — Klein Mózes 1 frt —  Fejő Ármin 2 frt —  Braun- 
müller Sándor 1 frt — Gyürky Dezső 1 fit 86 kr. — A forin­
ton aluli adakozásokból bejött 20 frt 14 kr., mely összesen 55 frt.

X I I I .  A z Ipolysági kerületből folytatólag begyült.
Sclinack Adolf 1 frt —  Deutsch Ignácz 1 frt —  Migla 

János 1 frt —  Schaerfel János 1 frt —  M. Iíolpaszky 1 frt — 
Frisz Ferencz 1 frt — Német György 1 frt — F.ngel Mór 1 
frt. — Harmos Istvánná 1 frt ezüst —  Környei Imre lelkész 
1 frt. —  A forinton aluli adakozásokból begyült 7 frt 10 kr., 
mely összesen 17 frt 10 kr.

X IV . A z Ipolysági műkedvelők april 8. előadásának tiszta 
jövedelméből bejött 58 frt.

X V . Az Ipolysági takarékpénztár adománya 150 fr t .
Összesen begyült eddig 1451 frt 24 kr.
Számba vette Ipolyság 1876. .évi April 24-én.

Petróczy  Víncze,
pénztáritok.

verseny- s vipróbával összekötött, mulatság alkalmával következő felül
fizetések történtek:

Báró Meilnyánszky Dénes ú r ..................... 2 frt — kr.
Schurf Nándor úr 1 db. 10-frank arany . 5 „ — „
Jnnosy Gyula úr (Pozsonyból) . . . .  5 „ — „
Gaitner Tivadar ú r ...................................... 1 » —• »
Gyulai László ú r ......................................  ■ —  » 40 „

összesen . 13 frt 40 kr.
Ezen fenntirott összeget ezennel köszönettel nyugtázzuk. — A tisz­

ta jövedelem (16 fi t volt ehhez járult az ált. társaság 14 írttal úgy hogy 
a iötiszt. Szentinger úrnak át adott összeg 80 frt volt.

W e yue r Károly
dal- s zeno egyleti elnök.

Különfélék.
--------Hlyén egy földműves összeveszvén kedves életepárjával, ezt

pisztollyal meglőtte. A serét csakhamar kivétetett a sebből, mely fájdal­
mas ugyan, de nem életveszélyes; a vitéz férfin pedig, ki bátorságának 
ily hatásos jelét adta, Szélaknára kísértetett, hol nemes indulatának hi­
ganya a forrpontról a zero fok alá szállítatott.

-------- Fővárosunkban országos bizottság alakult a végből, hogy
az ország műkincseiből és történelmi emlékeiből kiállítást rendezzen, 
melynek tiszta jövedelme a vízkárosultnk felsegélésére fog fordítatni. 
Ezen bizottság felhívására, s a városi főispán megkeresésére Selmcczvá- 
ros tanácsa e kiállításra igen érdekes s régiségénél fogva felette nagy 
becsű tárgyakat küldött. Egyik azon bányász jelvény (Schlügell mely 
1538-ból eredvén az itteniek közt a legrégibb s ezen köriratokkal van 
ellátva: Gitt macht Muth. Mutli bringt Annuth. Verbum Domini inanet 
in eternum. Wer Gott vertraut dér wohl ballt. Wo dér Pfenig wend Da 
selbst auch die Lieb End. 1538. L. N. TRAW SCHAW WEM, GOT MIT 
VNS. NAIt e e CHIM LEBESTEN. ÍI M. DIMR, A másik küldemény 
vörös bársony kötésű, vastag ezüst kapcsokkal ellátott két bőrkönyv. E 
könyvekben a város régi bányajogai és statútumai foglalvák német nyel­
ven* Írva á Schwabenspiegl módjára. A könyv első-lapján domború alak­
ban négy oroszlánfő s a város címere, a könyvben pedig több csinos 
színezett szent kép van. —  Évszáma 1244, „Béla IV. 1244 Sckemnitzer 
Stadt und Pergrechte" felirattal.

A harmadik tárgy egy sajátszerű alakkal bíró török kandzsár, ele­
fántcsontból csiga alakban készült fogantyúval, mely 8 darab gránát 
gvöngygyel s aranynyal ezüsttel gazdagon kiverve van. A lapokon török 
feliratok láthatók, a tokon pedig ez áll: „Ensis Turcorum commandatis 
Artis Czettin XX. julii MDCCXXXX. oppugnatae."

Igen kívánatos volna, ha ezen inükiállitás magán utón is előmoz- 
dítatnék, mi annyival inkább kivihető, mivel ezen régi város egykori 
virágzó iparából a magánosok is igen sok becses tárgygval bírnak; ti. 
m. régi ékszerek, boglárok, billikomok, díszfegyverek, díszszekrények, 
órák, csipkék, hímzések, zászlók, porczellán gyártmányokkal stb. stb.

-------- S c h le p p  é s  c o i f f u r e  a d ó !  Beh jói hangzik ez oly kü-
liögüs emberek élőt, kik csak nagy ügygyei bajjal kerülhették ki a kö­
högésekre legveszedelmesebb zátonyt,: a mártiust. A bajor képviselöházba 
nem rég egy kérvényt adott be valaki az adóreform tárgyában. A kér­
vény beadója előadja, mily ellenszenves, drága, égézségrontó a jelenleg 
uraikodó női divat. Először is a hosszú uszályok ellen fordult, melyek 
az illetőnek, a ki viseli, szükségképen tisztatalanságot okoznak, más 
embereket pedig a fölvert por által mell és torokbetegségnek tesznek ki 
s a járáskelést akadályozzák és nehezítik. Azután a coiffure ellen intézi 
kifakadásait: i l y  t ö m e g  e l h a l t  h a ja t  a fejen viselni káros az egész­
ségre s ha még erre tollas kalapot, vagy más kinyidé tárgyat tesznek, 
a kilátás akadályozva van, s ellene történik azon közjogi szabálynak: 
„ne luininibus" etc. Ez adatok alapján a kérvényező azt kéri elhatároz­
tatni, hogy az uszályokra négyszög hüvelyenként, a hamis hajakra pedig 
köbhüvelyenként, hónapról hónapra emelkedő adó vettessék, s az így 
megadóztatottnak büntetés terhe alatt kötelessége legyen az illető adó­
bélyeget folytonosan magánál viselni.

--------L e le n c z .  Múlt hó 25-én este kedélyes társaság gyűlt
össze Solcz tanácsos urnái. A legvígabban folyt társalgást egyszerre 
gyenneksirás zavarta meg. A házi úr kitekint s rövid perez múlva egy 
kis lánykával s batyuval tér vissza. —  Általános meglepetés. A háziasszony 
azonnal ölébe veszi a kis lánykát s egyik kérdést a másik után intézi 
hozzá, azonban ez nem felel. A csomag fehérneműt s egy levelet tartal­
mazott, mely utóbbi szerint a láuyka, kinek neve Etelka, most három­
éves; atyja vasúti mérnök volt, s ez előtt háromévvel a cliolerában 
halt el, Anyja pedig betegen fekszik egy parasztnőuél s kéri Solcz ta­
nácsos úr müveit nejét, „ki tanítónőt is nevelhet belőle," fogadja magá­
hoz a kis lányt.

-------- N ők  ö k ö lk a r  ez a. New-Yorkban két ballettánczosnö boxi-
rozott egymással. Az egyik: Miss Sannders, fehér vállfüzőt. bíborvörös 
térndnadrágos, piros harisnyát s czipőt viselt. A másik Miss Harland, 
egy fehér mellényke s feszes, szorosan a testhez simuló nadrágba volt 
öltözve. Mindkettő igen idegesnek látszott, nagyon sápadt volt s meg­
kísértették az elpirulást, mi nekik —  ré szb en —  sikerült is. A mint a 
karcz megkezdetett, Miss Harland nem tudta, mit csináljon a kezeivel; 
Miss Sannders azonban jobban tudta használni ökleit. Nehány fortély 
után sikerült neki ellenfelének arczárra egy ütést intézni. —  Miss 
Harland meg ellenfele vállaira adott ütéssel ennek frisuráját nagy ren­
detlenségbe hozta, mi felett mindkét bajvívó kénytelennek érezte magát 
mosolyogni. Végre Miss Harland elvesztette a fogadást. Miss Sannders 
győztesnek jelentetett ki s megnyerte a 200 dollár s ezüst ékszerből 
álló jutalomdíjat. Miss Harland egy amateurtől egy tíz dolláros bank­
jegyet kapott vigasztalásúl; s mindkét bajnoknő karonfogva hagyta el 
a vívó pályát.Tisztelt szerkesztő úr!

Az „akad. ált. társaság s társas körének" dal- zene s vívó egylete 
által, a hazai vizkárosultak javára f. é. april hó 6-án rendezett linng-
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